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A bérkaszárnyák és az 
oduk. 
Kolozsvár, julius 10. 

(cs.) Most, hogy beköszöntött 
a kánikula, olvasom a fővárosi és 
több vidéki lapokban, hogy a 
magistrátusok mi minden óvintéz- 
kedéseket tesznek a lakosság 

egészsége megvédelmezésére, a 

betegségek elfolytására. - Csak 

Kolozsvár érdemes tanácsa nem 

törődik a polgárok egészségével, 

különösen pedig az alsóbb nép- 

osztálylyal, mely a bérkaszár- 

nyákban s a külvárosi odukban 
összezsufoltan lakik. 

Volt alkalmunk egy nehány 

ilyen bérkaszárnyába s lakásnak 

csufolt oduba betekintenünk. — 

Bizony szomoru kép tárult elénk. 

Alig 1-2 láb hosszu sötét, ala- 

csony lakásban 8-10 tagból 

álló család szorong s a türhetet- 
len melegségben még ebben is 
főznek. Elképzelhető tehát, hogy 

a betegség minden csirájának 

meleg otthonai ezek az egészség- 

telen lakások. 

Annak a szegény munkásnak, 

ki a napi robot munka után haza 
tér, hogy nyugalomra hajtva fe- 

jét, uj erőt nyerjen a másnapra, 

természetesen ezek az oduk 

egészségét teljesen aláássák s 

gyermekeik fejlődését is megaka- 

dályozzák. Elsatnyulnak, vagy á 

legtöbb esetben kora ifjuságuk- 

ban áldozatai lesznek az egész- 

ségtelen bérkaszárnyáknak és 

oduknak. 

A mult évben ha jól emlék- 

szem egy bizottság akart csinálni 

valamit s fellegvári odukkal, de 

mint minden nemes és szép 

eszme, ez is hajótörést szenve- 

dett, azaz a javaslat pihen vala- 

melyik referens tanácsos ur asz- 

tal fókjában. Ha ugyan nem ad 
acta levéltárba tétetett valamelyik 

számonkérőszék elől. 

Most hogy a kánikula bekö- 
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szöntött, a mikor a legegészsé- 
gesebb lakásokban is majdnem 
türhetetlen, elviselhetetlen a le- 

vegő, bizony hasznos dolgot esi- 
nálna a tanács, ha követné a fő- 
város s több vidéki város példá- 
ját s a legmesszebb menő intéz- 
kedéseket tenne a bérkaszárnyák 
s külvárosi oduk tisztántartására. 
Erélyesen és szigoruan kell fel- 
lépni azokkal a lelketlen, kapzsi 
háztulajdonosokkal szemben, kik 
házaik minden zegét-zugát érté- 
kesiteni akarják s megtöltik azo- 
kat szegény emberekkel. 

Egyelőre ez is elég volna, 
megakadályozná a különböző kó- 
ros betegségek terjedését. A la- 
kás változtatás idejében pedig 
energikusan kell fellépni, rende- 
letileg szabályozni, hogy egy la- 
kásban mennyi számban lakhat- 
nak s olyan oduknak a bérbe- 
adását, a melyek közegészségi 
tekintetekből kifogás alá esnek, 
egyszerüen be kell tiltaui. 

Azt hiszem érdekében áll a 
tanácsnak, hogy egészséges le- 
gyen a város lakóssága, mert 
másként nem birja el a pótadót. 
Tessék hát akkor vigyázni is arra. 

Országgyülés. 
Budapest, julius 9. 

A képviselőház mai ülésén 
Perczel Dezső elnökölt. 

A szokásos elnöki előterjeszté- 
sek után Lengyel Zoltán kifogá- 
solja, hogy a czivillistát együtt 
tárgyalják a kisebb tárczák költ- 
ségvetésével. 

Gr. Tisza István miniszterelnök 
kijelenti, hogy ha a képviselőház a 
kisebb tárczák költségvetésének 
tárgyalásával a czivillistához ért, a 
mi már az első tételnél bekövet- 
kezik, akkor a Ház a költségvetés 
tárgyalását fölfüggeszti és a czivil- 
listát veszi tárgyalás alá. 

Ugron Gábor, Lengyel Zoltán, 
Rátkay László, majd Tisza István 
miniszterelnök hozzászólasai után 
elnök hivatkozik a képviselőház 

azon határozatára, mely kimondja, 

tárczák költségvetesének 

volna szükséges, 

ka 

hogy a kisebb tárczákat kell előbb 
tárgyalni. 

Ezután a Ház áttér a kisebb 
tárgya- 

lására. 

Hertelendy Ferencz jegyző fel- 
olvassa az első tételt, mely az 
udvartartásról szól, mire az elnök 

felfüggeszti a költségvetés tárgya- 
lását és a czivillistára térnek át. 

Kammerer Ernő előadó ismer- 
teti a czivillistát, kijelentve, hogy 

a felemelés megokolatlan történik. 

Gr. Tisza István miniszterel- 
nök volt az első szónok. Köteles- 

séget teljesit – ugymond - ha 

már most felszólal, hogy felvilá- 

gositásokat adjon a czivillistára 
vonatkozólag. A javaslatot ugyan 
elődje terjesztette be, de szóló 
magáévá tette és csupán annyit 
változtatott a javasiaton, hogy a 

czivillista felemelése ne 1902-től, 
hanem 1903- tól számmittassék. 
Teljesen alaptalan az a föltevés, 
mintha a czivillista emelése azért 

hogy a király, 
vagy a királyi család valamely 
tagja jobban költekezhessék. Az 
udvartartás költségei jelentékenyen 

emelkedtek, mig ő Felsége ház- 
tartási kiadásai nagy mértékben 
csökkentek. Kevés háztartás van 
Magyarországon, a mely ugyanezt 
elmondhatná. De nem is meglepe- 
tés ez annak, a ki ismeri ő Fel- 
sége kevés igényét és egyszerü- 
ségét. A czivillista emelése azért 
vált szükségessé, mert az udvar- 
tartás személyzetének fizetését ja- 
vitották. Az udvartartás már évek 
óta kronikus deficzittel küzdött s 
a hiányt ő Felsége magánpénztá- 
rából fedezték. A budai várpalota 
épitése következtében is szapori- 
tani kellett az udvartartás sze- 
mélyzetét, továbbá fel fogják álli- 
tani a magyar darabont testőrséget 
is. Lényeges dolog az, hogy a 
király minél többet időzzék ma- 
gyar székestővárosában. Erre nézve 
elkerülhetetlenül szükséges volt, 
hogy a budai várpalotát kiépitsék. 
Társadalmi viszonyainkat ugy kell 
alakitani, hogy mindenben vonzó- 
erőt gyakoroljunk az udvarra és 
elérjük azt, hogy az udvar mindig 
szivesen időzik körünkben. Kéri a 
javaslat elfogadását. 

Rákosi Viktor a függetlenségi 
Kossuth-párt nevében kijelenti, 
hogy a javaslatot nem fogadja el. 

Gr. Apponyi Albert beszélt 
ezután még a javaslat ellen. 

A kolozsvári dohány- 
gyár. 
Kolozsvár, julius 10. 

A dohánygyári munkások egész- 
ségi ákiapolk statisztikai adatok 
alapján nem kedvezőtlenebb mint 
más gyárak személyzetéé, de azt 
sem lehet eltagadni, hogy maga a 
foglalkozás csiráját rejtegeti a 
különféle betegségeknek. 

Egyébiránt a munkás osgsztály- 
nak naponta orvos áll rendelke- 
zésére. 

Külön vizsgáló szoba, hol a 
betegnek jelentkező munkás orvosi 
segélyben, tanácsban, kezelésben 
részesül. 

A gyár üzeme rendkivül érde- 
kes. Lapunk kiküldött tudósitóját 
Simon Géza osztályvezető jövedéki 
tiszt kalauzolta és látta el tárgyi- 
lagos felvilágosiítással, s itt a veze- 

tőség dicséretére fel kell emlite- 
nünk, hogy a gyár üzemét meg- 
tekintő látogatokkal szemben maga 
a director és az összes tiszti sze- 
mélyzet feltünő udvariassággal jár 
el, legaprólékosabb részletekre 
kiterjeszkedő magyarázó kalauzo- 
lással szolgál. 

Az egész gyárat rend, tiszta- 
ság, fegyelem és a munkának ara- 
nyos beosztása jellemzik. 

Az üzem fennakadás nélküli 
menetét a szakszerü beosztás biz- 
tositja. 

A feldolgozásra szánt anyagot 
az állam veszi, ugy a bel, mint 
a külföldi dohány anyagot sz.kértő 
megbizottak válogatják össze, kül- 
dik be, hol a mennyiség és minő- 
ség tekintetében a gyári tiszti sze- 
mélyzet kebeléből alakult bizott- 
ság előtt szigoru vizsgálaton megy 
keresztül. 

A dohány nemek levél alakjá- 
ban u. n. baál csomagokban zsák 
szövetben varva érkeznek be. 

Egy ilyen csomag belföldi do- 
hány levél értéke 80—100 korona, 
a külföldié 800-900 korona. 

A dohány csomagok beérkez- 
vén a raktárba mennek. 

A dohány érkezik direct Kis- 
ázsiából, belföldi Debreczen, Sze- 
ged, Tisza mellékekről etc. Osz- 
tályozás után melynek raktári ke- 

AbNES 
MIT IGYUNK? 
savas ásványviz erre a legbiztosabb óvószer. Elsősorban a mohai 

forrás, mint természetes szénsavdús ásványviz, föl- 

tétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyűviz, dús szén- 

savtartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fertőző 

elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál fogva 

kitünő szere a legkülönfélébb gyomor, légeső és húgyszervi betegségeknek. Azért tehát 

hogy egészségünket megóvjuk, 
mert csakis a természetes szén- 

mor-, bél és légcsőhurottól szabadulni akarunk. 
Dr. Kéthy. 

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha a 
vesebajt gyógyitani akarjuk. Dr. Kövér. 

vágyhiány és emésztési zavarok állanak be 

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha gyo- 

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha ét- 

Dr. Gebhardt.. 
Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha 

májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk 

Dr. Glass. 
Háztartások szémára másfélliteresnél vala- 

mivel nagyobb üvegekben minden kétes értékü 
mesterségesen szénsavval telitett viznél, sőt a 
szódaviznél is olcsóbban adja, hogy az AÁgnes- 
forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen 
megszerezhesse. - Arlapot s prespectust kivá- 

natra bérmentve küld a mohai Agnesforrás ke- 

zelősége Mohán, Fejérmegye. — 

xm EHedvelt borviz. xxm 
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zelése előkészités előtti munkál- [ dezzük most, a mennyiben tudtunk- hivatali sikkasztás miatt három kodása Szladecsek Ferencz raktár- 
kezelő jöv. tiszt felügyelete alatt 
történik. Ez igen nehéz és roppant 
figyelmet kiván. 

Itt ki kell térnem szakszerü fej- 
tegetésemben egy olyan dologra, 
mint a dohányt élvező közönség 
90 százaléka nem tud. 

A szivar külső burok, maga a 
kártya minden szivarnemnél kis- 
ázsiai különlegesség. Ez a dohány- 
levél kártyapapir finum lévén, bur- 
kolásra alkalmasabb, mint a ma- 
gyar keményebb, vastagabb töré- 
kenyebb levél. 

Hazai dohányunk dicséretére 
legyen mondva, hogy mint erős, jó, 
zamatos pipadohány — eltekintve 
attól, hogy ily czélra kis ázsiai 
termelés is feldolgoztatik, határo- 
zottan versenyképes, sőt némely 
tekintetben jobb is. 

A raktározás után a még le- 
vélben álló dohány az előkészitőbe 
megy. 

Ez osztály vezetője 
Sándor. Vezetése alatt 92 munkás 
dolgozik, az osztályvezető egyszers- 
mind a gyári könyvtárnok is. Ez 
osztályon az átlagos kereset husz 
korona, 

Az anyag itt nyers kezelésen 
megy keresztül és ez osztályban 
való müködés főleg a dohányleve- 
lek száritási alosztályánál mond- 
hatjuk, hogy az egészséget legin- 
kább támadja meg. Itt állandó 
melegben, a dobány erős illatát 
roppant kiadja. A látogató itt 
akarata ellenére prüszkölni kezd. 

Az itt dolgozó munkások kö- 
zött Erenkauft Sára 72 éves mat- 
rona 46 évi dohánygyári munkál- 
kodás után, 25 év óta ez osztály- 
ban való beosztással jó egészség- 
nek örvend. Klein Lula 38 évi 
szolgálat után meég fiatalos erővel 
dolgozik. 

(Folytatjuk.) 

Az ipartestűleti vizs- 
gálat. 

Nyilt levél a miniszteri biztoshoz. 

Három hét óta folyik a vizsgá- 
lat az ipartestületben, három hét 
óta várja a kolozsvári sajtó és az 
iparos osztály annak eredményét, 
azon czikk megjelenése folytán fő. 
leg, mely a Kolozsvári Friss Ujság- 
ban látott napvilágot s a mely cikk 
egyenesen sikkasztással és hami- 
sitással vádolta meg a testület 
vezetőségét. 

Mi már több izben felhivtuk a 
miniszteri biztost, hogy a felizgatott 
kedélyek lecsilapitására, a gajtó 
tájékozására a vizsgálat eredmé- 
nyét ha nem is egészben, de rész- 
ben hozza nyilvánosságra. 

A fáma olyas félét regél, hogy 
tényleg nagyarányu szabálytalansá- 
gok történtek. Azt is beszélik, 
hogy az épitőiparosok pénzét egyik 
előljárósági tag jogtalanul magánál 
tartotta. Sőt azt is tudni vélik, 
hogy a szabóiparosok czéhvagyona, 
mikor az ipartestületbe a czéh be- 
folyt, minden leltár nélkül adatott 
át, holott ez a vagyon állitólag 
80.000 koronát tett ki akkor. Be- 
igazolást nyert, mint hirlik, hogy 
a jegyzőkönyvek hónapok mulva 
lettek csak hitelesitve, stb. stb. 

A miniszteri biztos ur, ha mind- 
ezeket tényleg konstatálta s mint 
egy nála járt, iparosokból álló 
küldöttségnek nyilatkozott is, hogy 
rendetlen volt az ügykezelés; kér- 

Soltész 

kal már a vizsgálat a befejezés 
stádiumában van, a hivatalos titok 
megsértése nélkül, miért nem nyi- 
latkozik ? 

Kolozsvár közönsége, mely már 
szokva van ahoz, hogy itt mindent 
eltussolnak, mindent agyonhallgat- 
nak s mindenkit megmentenek, a 
kik csávába kerültek, az ipartestü- 
leti vizsgálatot is kezdi már rosz 
szemmel nézni. Saját érdekében 
áll tehát a miniszteri biztos urnak, 
hogy a vizsgálat során nyert tapasz- 
talatait, hacsak részben is tudo- 
mására hozza az érdekelteknek a 
sajtó utján. Elvárjuk ezt tőle. 

A rendőrség ujra 
garázdálkodik. 

Hallatlan impertinencia, ahogy 
ez a mi rendőrségünk garázdalko- 
dik. Nap nap után önmaga szol- 
gáltatja a legnagyobb botrányos 
szenzácziókat a lapoknak. Felhá- 
boritó, hogy mit mivelnek azok az 
emberek, kik e testületet alkotják. 
Tegnap ismét megvertek fényes 
nappal egy tisztességes polgár- 
embert s azért, hogy elverték, 70 
koronára büntették meg. 

Biró Gyula, Biró György tekin- 
télyes polgár fia, ki atyja több bér- 
kocsija felett felügyeletet tart; a 
Széchenyi-téren állomásozó 22. sz. 
egyfogatu hérkocsist, mert részeg 
volt, elakarta kergetni. Erre a 
48-as számu, Décsei Kálmán nevü 
rendőr neki ment s mert nem 
akarta követni őt a rendőrségre, a 
központból még négy társat hivott 
segitségére. Ötön aztán meggyurták 
a semmit el nem követett embert, 
s felvitték a rendőrségre, a hol a 
csigalépcső feljáratánál a 48. számu 
rendőr, számitva, hogy senki sem 
látja, arczul ütötte, Biró kiabálni 
kezdett, mire a járó-kelők befutot- 
tak s megakadályozták a bestiális 
rendőrt további inzultusaiban. 

Király fogalmazó, a kit mi kü- 
lönben korrekt hivatalnoknak tar- 
tunk, érthetetlen birói igazsággal, 
a megvert embert, mert tiltakozott 
letartóztatásáért 30, a miért azt 
merészelte mondani, hogy a rendőr 
semmi 10, a miért mikor ütöt- 
ték lármázott 10, s különböző 
czimen 20, tehát összesen 70 koro- 
nára büntette. 

Az inzultust különben a fogal- 
mazó ur előtt is folytatta valami 
nagyhatalom, egy Balla nevü irno- 
kocska (még az is? Szedő), ki a 
fia védelmére besiető tisztes pol- 
gárt, Biró Györgyöt e szavakkal 
utasitotta ki : Takarodjon innen 
ki, ne fecsegjen I És a fogal- 
mazó ur egy szóval sem intette le 
a nagyhatalmat. 

No hát ezt már tovább nem 
szabad türnie a polgárságnak. A 
kommunitásnak erkölcsi kötelessége 
szétrobbantani ezt a pofozó, ütő 
gépet, mely semmit sem csinál üd- 
vöst, hasznost, csak folyton botrá- 
nyokat provokál. A főkapitány nem 
lát, nem hall semmit, a polgár- 

meddig garázdálkodik még ez a 
rendőrség ? 

Fogházra itélt körjegyző. Lő. 
cséről táviratozza tudósitónk: Az 

ragyóczi körjegyzőt több rendbeli 

mester, a tanács szemet huny. Hát 

ítteni törvényszék Árvay István 

havi fogházra és hivatalvesztésre 
itélle. 
Disznóktól felfalt gyermek. 

Rémes esetet jelentenek Windisch- 
Feistritzből. Egy ottani paraszt- 
birtok tulajdonosnője tegnapelőtt 
elhagyta lakását, amelyben böl- 
csőben ikrei feküdtek, hogy a 
mezőn folyó munkákat megnézze, 
Nem messzire haladt még, amikor 
sirást hallott. Visszafordult és 
amire a házba ért, rémes látvány 
tárult eléje. Az udvaron levő disz- 
nók betaszitották a szoba ajtaját, 
amelyben a két csecsemő feküdt, 
felforditották a bölcsőt és mire az 
anya odaért, az egyik gyermek 
fejét félig elrágták. ÁA másik gyer- 
meket nem érintették A megrá- 
gott csecsemő meghalt. 

A román királyi pár Bécsben. 
Budapestről jelentik a Kel. Ért. 
nek, hogy a román királyi pár 
julius 23-án Bécsbe utazik, ahon- 
nan a király Gastheinba, a ki- 
rályné pedig Neuwiedba megy A 
román király utókurára Ragatzba 
utazik, ahová a királyné is kö- 
vetni fogja. 

Egy börtönfelügyelő öngyil- 
kossága. Tudvalevő, hogy a bör 
tönök telügyelői a rabokkal szem- 
ben nagyon sok szabadsággal 
rendelkeznek. Némelyek aztán ru- 
tul vissza is élnek vele, mert a 
rabok tehetetlenek csaknem kor- 
látlan hatalmu felügyelőjükkel 
szemben. De addig jár a korsó a 
kufra, mig eltörik. Egyszer csak 
kisülnek visszaéléseik s akkor 
nincs más menekvég, mint a halál 
Legutóbb St-Pöltenben Posch Já- 
nos börtönfelügyelő élt vissza kü- 
lönösen ocsmány módon jogaival. 
A felügyeletére bizott női rabokat 
valósággal üldözte szerelmi ajánla- 
taival s aki nem hallgatta meg, 

meggyötört nőkből végre tömege- 
sen tört ki a panasz. Posch a 
következményektől félve, golyót 
röpitett agyába. Nejét s három 
gyermekét hagyta kenyérkereső 
nélkül. 

Sziven lőtte magát az anyja 
elött. Bihar-Diószegen Moravecz 
Károly is az anyámasszony katonái 
közé tartozott, mikor tehát most 
besorozták katonának, elhatározta, 
hogy öngyilkossá lesz. Övéi meg- 
neszelték szándékát és dugdosták 
is előle az ártó eszközöket. Végre 
azonban sikerült neki mégis re- 
volvert kaparintani, amivel azután 
odaállott az anyja elé és e sza- 
vakkal: Hiába dugdostátok előlem 
a revolvert, mégse leszek katona ! 
— sziven lőtte magát. 
Magyarország népesedése má- 

Jus havában. A folyó év május 
havában 59,742 gyermek szüle- 

tett élve a magyar birodalomban, 
az elhaltak száma pedig 41.136-ot 
tett, ugy, hogy a természetes sza- 
porodás 18.608 főre rugott. 

Az uj pécsi püspök. Mint a 
»Kel Ért." jelenti, a kormány a 
pécsi püspöki szék betöltésére 
Várady L. Árpád kultuszminiszteri 
osztálytanácsost hozta- javaslatba- 
A pápai kuria a jelölés ellen nem 
tett kifogást, ugy, hogy a kineve- 
zés rövidesen meg fog történni. 

Házasságok május havában. 
A folyó év május havában 18,820 
pár kötött házasságot a magyar 
birodalomban, még pedig 16,985 
Magyarországon és 1,835 Horvát- 
Szlavonországokban. ] módosíta 

HELYI HIREK 
DODr. Óvári Elemér, lapunk 
főszerkesztője, a mai napon meg- 
nyitotta ügyvédi irodáját. Főszer- 
kesztőnk, ki általában nagy köz 
kedveltségnek őrvend a polgárság 
körében, már is több és nagyobb 
pörök vezetésével bizatott meg. Mi 
a mühely munkásai, kik vele együtt 
a redakcióban a közügyet szolgál- 
juk, üdvözöljük őt e helyről, hogy 
most már alkalma lesz az igazsá- 
got megvédelmezni nemcsak a saj- 
tóban, de az igazságszolgáltatás 
terén is. Kitartó erőt, sok szeren- 
csét kivánunk neki ! 
— Barcsay fejedelem sirját 

megtalálták. Barcsay Ákos a hires 
erdélyi tejedelem sirját megtalálták. 
A most megejtett ásatás eldöntötte 
azt a vitát, hogy az emlékezetére 
épitett ká olnában, vagy egy régi 
emlék által jelzett sirban pihente-e 
eddig álmát? Most, a mint érte- 
sülünk, tényleg a régi emlékkő 
által jelzett sirban találtak treá, 
mit tegnap Dózsa alispánnak táv- 
iratilag jelentettek, ki intézkedett, 
hogy az ásatás, mig Pósa kolozs- 

vári egyetemi tanár az exhumá- 
lásra kiérkezik, félbemaradjon. 

– A közmunka bizottság a 
f. hó 12-én (kedden) délután 3 
órakor a városház tanácstermében 
ülést tart. Tárgnak: 1. Elöterjesz- 
tés a Sip és Rigó-utcza szabályo- 
zása tárgyában. 2. Métnöki hiva: 
tal jelentése a Petőfi és Egyetem 
utcza sarkán levő épület fedelének 
kijavitása tárgyában. 3. Mérnöki 
hivatal jelentése a városi sörház 
telkén levő istálló fedelének kija- 
vitása tárgyápan. 4. A városi fő- 
kapitányság jelentése Goldner Lef- 
kovics épitése tárgyában. 

annak volt aztán ,nemulass. A 
dás 

—- A kolozsvári könyvnyom- 
szok 1904. évi julius hó 24-én 

(vasárnap) a ,Merczegovinat nyári 
tánczhelyiségében, saját könyvtáruk 

gyarapitására jótékonyczélu zárt- 
körü táncvigalmat rendeznek. 
A polgármester szabad- 
sága. Szvacsina Góza kir. tanácsos, 
Kolozsvár polgármestere e hónap 
13-án, szerdán kezdi meg hat heti 
szabadságát, melynek nagy részét 
Rohics-fürdőn tölti. 
— Az uj szinház tervei. A 

kolozsvári szinház tervei felülvizs- 
gálat alatt vannak. Legközebbi 
napokban Kolozsvárra küldetnek. 
– A közigazgatási bizottság 

űlése. A város közigazgatási bizott- 
sága julius havi rendes ülését e 
hó 11-én, hétfőn délután fél négy 
órakor tartja meg Szvacsina Géza 
polgármester elnöklete alatt. 
— Szünidei tanfolyam Kolozs- 

várt. A közoktatásügyi miniszter a 
kolozsvári áll. tanitónőképző inté- 
zetben szünidei tanfolyamot ren- 
deztet tanitónők számára. A három 
hétre terjedő tanfolyam czélja, 
hogy a régebben végzett tanitó- 
nőknek alkalmat nyujtson egyrészt 
tanulmányaik felujitására, főként 
pedig az egyes tudományok ujabb 
vivmányainak, modern eredményei- 
nek megismerésére. 

Halálozás. Farkas Józsefi 
városi polgár és mészáros mester 
élete 72-ik évében, e hó 8-án 
Kolozsvárt meghalt. Temetése ma 
délután 4 órakor lesz a Dézma-u. 
2. sz. gyászháztól a köztemetőbe. 

—- A vásárvám dijszabályzat 
sa A jelenleg érvényben 

levő vásárvám-dijszabályzat hatálya 
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ez év végén lejárván, annak egy 
évre leendő meghosszabbitását a 
törvenyhatósági bizottság közgyü- 
lése azzal a feltétellel mondotta ki, 
hogy a szabályzat megfelelő revi- 

ziójáról a tanács idejekorán gon- 
doskodjék és erre vonatkozó javas- 
latát terjessze be. E határozat ér- 
telmében Szvacsina Géza polgár- 
mester elnöklete mellett tegnap 
délután szakértői értekezlet tarta- 
tott, melyen képviselve volt a ko- 
lozsvári kereskedelmi és iparka- 
mara, az ipartestület s a városi 
bizottság. Az értekezlet a dijsza- 
bályzatot egész terjedelmében le- 
tárgyalta s általánosságban a régi 
tételek fentartását javasolja, csak 
a tejvám dijszabályzatnál tett ki- 
vételt, a mennyiben a jelenlegi fél 
fillér vám helyett a régi egyfilléres 
vámdijat óhajtja ujból felvétetni. 

— Az Erdélyi Kárpát-Egye- 
sület turista osztálya f. hó 15., 
16. és 17-én (péntek, szombat, va- 
sárnap) a mult években készült 
rézbányai E. K. E. turista kör- 
utak átvétele alkalmából 3 napos 
kirándulást rendez. 
— Fölvétel a tanitók Hunyadi 

házába. A tanitók kolozsvári Hu- 
nyadi háza már teljesen készen áll 
a Hunyadi-téren és az impozáns 
épület belső berendezésének mun- 
kálatai vannak most folyamatban. 
A jövő iskolai évre megnyilik ez 
az áldásos szép intézet, melybe 120 
főiskolai hallgatót fognak felvenni. 
Az Eötvös-alap választmánya leg- 
utóbbi ülésén elhatározta, hogy a 
fölvételek ügyében az augusztus 
25 én tartandó közgyülésen fognak 
dönteni. 

— Perselyek a Kossuth-szo- 
bor érdekében. A kolozsvári Kos- 
suth-szoborbizottság lelkes munkásai 
most, a nyári szünidőn is foglala- 
toskodnak. Vincze István, a Kos- 
suth-asztaltársaság alelnök-pénz- 
tárnoka tegnap reggel 50 darab 
perselyt vett át az Emkétől. Ezt 
átalakitják Kossuth-perselylyé s ki- 
osztják a hazafias czélra gyüjtő 
közönség körében. 

— Tánoziskola. Jámbor Mi- 
hály jeles tánczmester az iskolás 
szünidőn, amikoris a gyermekek 
tanulással elfoglálva nincsenek, egy 
olcsó tanfolyamott nyitot, hogy ne 
keljen téli estéken hidegben, sár- 
ban a gyermekeket táncziskolába 
hordozni. Jámbornak ez okos gon- 
dolata volt, hogy divatba hozta a 
gyermekek nyári tanfolyamát és 
hogy sok szülő megtudta érteni 
ezen tanfolyam előnyeit, bizonyitja 
az a sok uri gyermek akiket már 
ez ideig is beirattak. – Iratkozni 
még mindig lehet Sétatér-u. 10. sz. 

- szépség a nők hódító fegy- 
vere, miért is minden nő a Biró 
dr.-féle Havasi gyopár Cremet 
használja. Próbatégely 70 fillér. 
Kapható: a Wolf gyógszertárban 
Kolozsvár. 78. 2-30. 

SZINHÁZ. 
Kurucz Feja Dávid. Tegnap 

este lépett fel hosszas betegség 
után szinházunk kiváló müvésznője 
Tóvölgyi Margit, kit a közönség 
nagy ováczióban részesitett s egy 
gyöayörü virágcsokorral tisztelte 
meg. Az előadás különben maga 
is müvészi nivón állott. 

Heti műsor. 
Vasárnap: Nótás Kata. 

Pouly a miniszterelnöknél. 
Gróf Tisza István miniszter- 

elnök ma délben két órakor ki- 

hallgatáson fogadja Pouly matadort, 
a ki felkeresi a miniszterelnököt, 
hogy a ma esti korridán meg 
jelenjék. 

Fogházra itélt katona- 
tisztek. 

A bileki halálos menetelés ügyé- 
ben a napokban érkezett a sera- 
jevói hadtestparancsnoksághoz a 
katonai legfelsőbb biróságnak a fel- 
ség által is helybenhagyott itélete, 
mely szerint Grünzweig ezredes és 
Török alezredes hat-hat havi fog- 
házra itéltettek. Már meg is kezd- 
ték büntetésük kitöltését. 

Itélet 
a rákosi vasutasokról. 

Tizenegy órakor hirdette ki 
Oláh elnök az itéletet. A rákosi 
vasutas vádlottak közül Bohus 
Mihályt, Pázmányt és Tóthot 2-2 
hónapi fogházra itélte a biróság 
magánosok elleni erőszak vétsége 
miatt. Büntetésükbe betudta a 
46-46 napi vizsgálati fogságot. 
A többi vádlottakat részben fel- 
mentették, részben megszüntették 
ellenük az eljárást. 

A japán-orosz háboru. 

Tokioi távirat szerint Oku tá- 
bornok heves küzdelem után be- 
vette Kaipinget. A japánok győ- 
zelme jelentékeny volt. Tizenkét 
ágyut vettek el az ellenségtől és 
50Ő oroszt fogtak el. Az oroszok 
számos halottat hagytak a csata- 
téren. 

REGÉNY. 
A tévedt nő szerelme. 

Irta a ,K. H.4 számára: Ő. (89.) 

Özvegy Karikásné is törekedett 
elütni a képzeletet izgalomban 
tartó álomképek valódiságát, el- 
mondogatta, hogy ő is sokszor lát 
olyan dolgokat, melyek azonban 
semmi kihatással nincsenek az élet 
valódiságának folyamatával. 

Ilona, ki szintén végighallgatta 
a beszédeket, nagyot kaczagott az 
egészen és nem tudta elgondolni, 
hogy is lehet hitelt adni egy álom- 
nak, mely a képzelődő erőből 
akkor születik, mikor az ember 
lelke utvesztőben bolyong anélkül, 
hogy a biztos cselekvést az em 
beri öntudat irányitaná 

De ezt már Földes Márton 
zokon vette. 

Ha nem is igaz, de a jövő 
halvány látományát kinevetni nem 
szabad. 

Meg is jegyezte: 
— Leány, az még sem ka- 

czagni való, mert én most is hi- 
szem, hogy Isteni kéz vezeti az 
álmokat is, ki sokszor beleirja az 
által a jelenbe a jövő eseményeit. 
Még tovább tartott volna a 

beszélgetés, még jobban meghány- 
ták, vetették volna ezt a kérdést, 
de az emelkedő nap bedobott 
sugárai figyelmeztetni kezdették 

a báznépét, hogy kinek, kinek 
vannak még fontosabb teendői is. 

S meg is értették. 

(Tolytatása köv.) 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Vasárnap, 1904. julius hó 10-én : 

Nótás kata. 
Népszinmü 3 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

MA 
o Vasárnap e s 

és a következő napokon 

Veres Sándor 
hirneves daltársulata elő- 

adást tart 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, CGárdonyi, 
müvezető, igazgató. 

14. sz. 64* 

NYILTTÉR.) 
A tegnap a Széchenyi-téri kocsi- 
állomáson a 22. sz. fogat kocsisa, a 
ki közismert részeges ember, enge- 
met arra ösztökélt, hogy durva, csend- 
háboritó viselkedéseért figyelmeztes- 
sem annál inkább, mert közbotrányt 
okozó magatartásával már csődületet 
csinált a bérállomás előtt.. . Ezért 
engem ő tetleg bántalmazni akart, 
de én önvédelemből ezt magamról 
elháritottam, a mikor is 48, sz. rendőr 
Décsey hálmán a helyszinére érke- 
zett. Ő a helyett, hogy az én meg- 
nallgatásom után a valósághoz hiven 
járt volna el, ellenkezőleg engem szó- 
fitott fel, hogy mivel a közcsendet 
háboritottam, megzavartam, igazoljam 
magamat. Én jóllehet teljesen ártat- 
lan voltam ezt megis tettem, meg- 
mondottam a nevemet s azonfelül a 
tulajdon kocsimat is megmutattam, 
hogy annak száma révén is előállit- 
ható legyek, mert én igazságomnak 
teljes tudatában voltam. De ő ezt el 
nem fogadta, hanem kérte a hajtási 
igazolványomat is, a mit azonban 
látva hogyitt erőszakosságnak vagyok 
kitéve, nem teljesitettem, hanem uj- 
ból hivatkoztam a kocsim számára, 
valamint bejelentett megnevezésemre, 
melynek valóságát a bérkocsi állo- 
máson levők is bizonyitották. Azon- 
ban ő nem tágitott, hanem összecsö- 
ditett egy csomó rendőrt, a mikor is 
az erőszaknak engedve önként akar- 
tam bemenni a rendőrkapitányságra. 
De ez a vitéz rendőr ki ugylátszik 
soha kocsiban nem ült, most az egy- 
szer hatalmának oltalma alatt egy- 
szerüen beheppent a saját kocsimba 
és magát a rendőrséghez vitette. 

Ott aztán, midőn a csigalépcsőn 
haladtunk fel azt mondotta a rendőr. 
Hát azt mondottad nekem, hogy nem 
mutatod, meg a hajtási engedélyedet ? 
Nesze ! s azzal arczul ütött. Én erre 
lármát csaptam, mire uagy csődület 
támadt és engemet bevittek Király 
rendőrfogalmazóhoz. S jóllehet az a 
rendőr négy fiakeres tanu előtt vissza- 
élve hivatalos hatalmával arczul ütött 
mégis. Miért a Széchenyi-téren csö- 
dületet csináltam 30, miért a rend- 
őrnek azt mondottam semmi 10 kor. 

*) E rovat alatt közlöttekért fele- 
lősséget nem vállal a szerkesztőség. 

A miért az ipar- igazolványt nemmu- 
tattam 20 kor,, s miért segitségért 
kiáltottam mikor a 48. sz. rendőr 
megütött 10 koronáig büntetett. (Vi- 
gasztalodjon mert a 48-as számu 
Ándrást is megbüntették azért, a 
miért nem vágta önt töbször pofon. 
Szedő.) 

Nó most itéljen a közönség, mi- 
féle rendőrség lehet itt, mikor majd- 
nem agyonüti a hivatalos közeg a 
békés polgárt s a mellett még meg 
meg is büntetik. Én a rendőr ellen a 
járásbiróságnál is feljelentést tettem, 
de egyuttal figyelmeztetek minden- 
kit, hogy egyedül egy kolozsvári 
rendőrrel meg ne induljon mert ki- 
lehet téve annak, hogy a csigalépcsön 
jól arczulütést kap s azután a fo- 
galmazó ur jól ráhuzza a vizes- 
lepedőt. 

Biró Gyula. 

vasármap 

Rónai mulató 
Biasinl szálloda. 

MA julius ro-émn MA 

KACZAG TATÓ 

CSALADI ESTELVY. 
Az itt oly közkedvelt 

LARISSON TÁMCZCSOPORT 

ROBERTHOS ZENEBOHÓCZOk 

Uj Ujl Apa ég fia a csávában, 
. bohózat. 

Előleges jelemtés! 

Kolozsvár sensátiója ! Meglepő ! 

JAMANOTOS 
eredeti jappán tűzbűvészek 

LES FREYER'S 
zenélő éttermükkel. 

A teljes művészszemélyzet uj műsormal. 
Belépti dij r korona. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő Józset, Rónai, 
müűvezető szálloda-bérlő, igazg . 

tatott 
Eisenberger Ábrahám szabó, 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-u. 

Készit mérték szerint férfi-, fiu- és 

gyermek ruhákat, a raktáron levő ha- 

zai-, külföldi- és Skot szövetekből, di- 

vatosan, izlésesen és jutányosan, to- 

vábbá szövetek és szabó kellékek is 

kaphatók. - A készen lévő férfi-, fiu- 

és gyermek ruhák többnyire saját mű- 

helyemben készülnek. 

Pontos és szolid kiszolgálásról sok évi 

önálóságommal kezeskedek, a miről 

bárki meggyőződést szerezhet. Vidéki 

megrendeléseket készséggel teljesitek. 

11. sz. 16-650. z Kész szolgája 

Eisenberger AÁbrahám, 
szabó. TH a 

Apro hirdetések. 

Alig használt női kerékpár 
a legjutányosabb árban eladó. 
Értekezhetni Weipert Ferencz 
fodrász üzletében, Honvéd-u. 13. 
szám. 4-65. 
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Lakás kerestotik 
külön telek udvarral és kerttel, 
szoba, konyha, speiz és faszin- 

nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 
mentén, a város kültelkén. jól 
bekeritve f. év október hó 1-jére, 

esetleg még hamarább, haszon- 

bérbe kerestetik. - Ajánlatok 
„Állandókt czimen a kiadóba. 

-u Esténként 
jeles czigányzene. 

üzlet átholyozég, 
- Bőrönd és utazó kosár- 

üzletemet 
folyó hó 10-én a Wesselényi 
Miklós-utcza 6. sz. háztól 

Wesselényi Miklós-utcza 
24. sz. alá helyezem át. 

Sehell Márton 
Sörcsarmokában 

(Status-palota) 

(IAKAR 
naponta 2-3 koronát 

tisztességes módon és könnyen 
keresni ? 

Felnőttek, valamint gyerme- Minden nap kétszer friss osapo- 
. kek is, kik 13-ik életévüket már 

Ebből az alkalomból összes 
áruimat rendkivül olcsó és le- 

67. sz. 24* 

szállitott árban árusitom el. 

lásu kőbányai sör, valódi 
„Erdéll7 hegyaljai" bor és ki- Böröndszükségletét tessék 

betöltötték, jelentkezhetnek a 
„Kolozsvári Hirlap" kiadóhivata- 
lában Wesselényi Miklós-utoza 7. 

tűnő izletes magyaros ételek eeeecesesese tehát nálam fedezni., mérsékelt ánon kaphatók. sz. minden délután 3-6 óráig. 
Uj Népkonyha 86-s- 20 

66. sz. 4-30. ersenelesz. 

Ővár, Viz-utoza 2. szám. 

Bánmmlatos olesól — Izléges ételek! 

Ebedlő idő II órától 2/,2-ig. 

Leves, nagy fózelék sülttel 40 fill. 
Nagy főzelék sülttel, ke- 

szzüzletnyitás — 
Tisztelettel értesitem a nagyérdemü közönséget, 

hogy Kolozsvárt a Ferencz József-uton 102. sz. alatt 

„Baross' kávéházat Nagy adag tészta. 20 , 
nyitottam. 

Naponta kitünő villásreggeli kapható! 
Frissen csapolt kőbányai sörrel kitünő er- 

délyi borokkal, izléses magyar konyhámból való 
ételekkel minden időben szolgálhatok. 

Este czigányzene. Abonánsok elfogadtatnak. 

S5. sz. 8-3 

Vacsora idő 6 órától 8-ig. 
Frissen készült vacsora, kenyér- 

rel 34 fillér. 

Rendkivüli tisztaság, gyors 
kiszolgálás. 

Abonnánsok a házon kívül ís kedvező 
föltételek mellett elfogadtatnak. 

Kiváló tisztelettel 

Hirsehfeldl kávés. 
87. sz. 2-3. Pártfogást kér 

SZABÓ DÉNESNÉ. 

1 

Aki m e gunt a a p é gi vil á g ot Mindig frissen csapolt sörömmel, páratlan jóminő- 
ségü erdélyi borommal, kitünő magyar konyhámmal mérsékelt polgári árak mellett igazi közelísmerést viv- 
tam ki. - Naponta jeles czigányzene játszik. 

Számos látogatást továbbra is kér 

Sipos Józser 
vendéglős. 

az jöjjön az „Ujvilágbal 
A város központján fekvő, a sétatéri bejá- k 
ratnál, a nyári szinházzal szemben, árnyas Imltóloly 

l kerttel ellátott rendkivüli kellemes nyári 
70. sz, 10* 

KELLEMES SÉTA UTÁN A 
LEGJOBB ÜDÜLŐHELY A 

a hol mindig friss csapolásu, kitünő minőségü, 18 fokos, 8 hónapos, minden tekintetben versenyképes 

Czeoll-sör, valamint tiszta és jó ételek kaphatók. 
Kiváló tisztelettel 

ONOSTORI SÖRCSAROK 
Minden ünnep- és vasárnap czigányzenekar játszik. 

7. sz. 14-25. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 
Kiadja: a Szerkesztőség.


